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Package Contents
1xBluetooth Receiver
1xUser Manual
1xAUX3.5 to RCA(Red/White) Audio Cable 
1xUSB-A to USB-C Charging Cable

Product Port Usage Diagram

Port Description
Type-C port

AUX 3.5

RCA

Coaxial

Optical fiber

OFF/ON

Mode

LED1 (red blue 
dual color light)

LED2, LED3, LED4, 
LED5 (blue light)

M

-/+

DC 5V power supply

Press and hold for 2 seconds to turn on/off

Channel switching, default is AUX 3.5 channel, AUX 3.5 
channel → fiber channel → coaxial channel → RCA 
channel → AUX 3.5 channel

Short press for volume adjustment button

Short press to select the up and down song buttons
When pairing the transmitter, the blue light is always
 on, and when pairing Bluetooth, the red light is 
always on. It defaults to Bluetooth status when 
turned on and turns off when turned off

The lights are on for fiber optic, coaxial, RCA, 
AUX 3.5 audio output
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AUX 3.5mm audio output, connect to audio 
equipment (such as amplifiers, speakers, etc.)

Yellow coaxial audio output connector for 
connecting to audio equipment (e.g., amplifiers, 
speakers, etc.)

Optical audio output, connect to audio equipment 
(such as amplifiers, speakers, etc.)

Pairing, press and hold the pairing button for 2 
seconds to enter the synchronous transmitter state; 
Short press the pairing button to enter theBluetooth 
pairing state of the phone, long press for 7.5 
seconds to restore the factory settings and clear all 
data.

Red and white RCA audio output jacks for 
connecting to audio equipment (such as amplifiers, 
speakers, etc.)

This is a 6-port Bluetooth receiver featuring four output 
ports: optical fiber, coaxial, red/white RCA, and AUX 
3.5mm. It is suitable for applications requiring audio 
equipment with different interfaces.

Produktvorstellung
Dies ist ein Bluetooth-Empfänger mit sechs Anschlüssen, darunter optische, 
koaxiale, rote und weiße Cinch-Anschlüsse sowie ein 3,5-mm-AUX-Ausgang. 
Er eignet sich für Anwendungen, die Audiogeräte mit unterschiedlichen 
Schnittstellenanforderungen erfordern.

Model: UCN3732

Bluetooth Receiver

Bedienungsanleitung

Hafen Beschreibung
Typ-C-Anschluss

AUX 3.5

RCA

Koaxial

Lichtleitfaser

OFF/ON

Muster

LED1 (rot-blaues 
Zweifarbenlicht)

LED2, LED3, LED4, 
LED5 (blaue Lichter)

M

-/+

5-V-Gleichstromversorgung

2 Sekunden lang gedrückt halten, um ein- bzw. 
auszuschalten

Kurzer Druck auf die Lautstärkeregelungstaste
Kurzer Druck, um den vorherigen oder nächsten 
Titel auszuwählen
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AUX 3,5-mm-Audioausgang zum Anschluss an 
Audiogeräte (z. B. Verstärker, Lautsprecher usw.)

Gelbe koaxiale Audioausgangsbuchse zum Anschluss 
an Audiogeräte (wie Verstärker, Lautsprecher usw.)

Optischer Audioausgang zum Anschluss an 
Audiogeräte (z. B. Verstärker, Lautsprecher usw.)

Rote und weiße RCA-Audioausgänge zum Anschluss 
an Audiogeräte (wie Verstärker, Lautsprecher usw.)

Presentazione del prodotto
Si tratta di un ricevitore Bluetooth a sei porte dotato di porte di uscita in fibra 
ottica, coassiale, RCA rosso e bianco e AUX da 3,5 mm, adatto per applicazioni 
che coinvolgono apparecchiature audio con diversi requisiti di interfaccia.

Istruzioni per l'uso

Porti Descrizione
Porta Type-C

AUX 3.5

RCA

Coassiale

Fibra ottica

OFF/ON

Modello

LED1 (luce bicolore
rossa e blu)

LED2, LED3, LED4,
LED5 (luci blu)

M

-/+

Alimentatore 5 V CC

Tenere premuto per 2 secondi per 
accendere/spegnere

Premere brevemente il pulsante di regolazione del volume
Premere brevemente per selezionare il brano 
precedente o successivo
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Uscita audio AUX da 3,5 mm, per il collegamento ad 
apparecchiature audio (come amplificatori, altoparlanti, 
ecc.)

Presa di uscita audio coassiale gialla per il 
collegamento ad apparecchiature audio (come 
amplificatori, altoparlanti, ecc.)
Uscita audio ottica, per il collegamento ad 
apparecchiature audio (come amplificatori, 
altoparlanti, ecc.)

Uscite audio RCA femmina rosse e bianche per il 
collegamento ad apparecchiature audio (come 
amplificatori, altoparlanti, ecc.)
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Presentación del producto
Se trata de un receptor Bluetooth de seis puertos con salidas de fibra óptica, 
coaxial, RCA rojo y blanco, y AUX de 3,5 mm, adecuado para aplicaciones que 
implican equipos de audio con diversos requisitos de interfaz.

Instrucciones de funcionamiento

Puertos Descripción
Puerto tipo C

AUX 3.5

RCA

Coaxial

Fibra óptica

OFF/ON

Paradigma

LED1 (luz bicolor 
roja y azul)

LED2, LED3, LED4, 
LED5 (luces azules)

M

-/+

Fuente de alimentación de 5 V CC

Mantenga pulsado durante 2 segundos para encender/apagar.

Pulse brevemente el botón de ajuste de volumen.
Pulse brevemente para seleccionar el botón de 
pista anterior o siguiente.
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Salida de audio AUX de 3,5 mm, para conectar 
equipos de audio (como amplificadores, altavoces, 
etc.).

Toma de salida de audio coaxial amarilla para 
conectar equipos de audio (como amplificadores, 
altavoces, etc.).
Salida de audio óptica, para conectar a equipos de 
audio (como amplificadores, altavoces, etc.).

Salidas de audio RCA hembra rojas y blancas para 
conectar a equipos de audio (como amplificadores, 
altavoces, etc.).

製品紹介
これは6ポートのBluetoothレシーバーで、光ファイバー、同軸、赤·白RCA、
AUX 3.5mmの4つの出力ポートを備え、異なるインターフェースのオーディオ
機器などに応用可能です。

操作説明

ポート 説明
TYPE-Cポート

AUX 3.5

RCA

同軸

光ファイバー

OFF/ON

モード

LED1
(赤青二色灯)
LED2,LED3,LED4,
LED5（青色ランプ）

M

-/+

DC 5V電源供給

長押し2秒で電源オン/オフ

短押しで音量調節ボタン
短押しで前後の曲を選択するボタン

ペアリング時、送信機の青色ランプが常時点灯。Bluetooth
ペアリング時、赤色ランプが常時点灯。電源投入時
はデフォルトでBluetooth状態。電源オフ時は消灯。
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AUX 3.5mmオーディオ出力端子、オーディオ機器（
例：パワーアンプ、スピーカーなど）に接続

黄色同軸端子オーディオ出力、オーディオ機器（例：パワ
ーアンプ、スピーカーなど）に接続

光ファイバーオーディオ出力、オーディオ機器（例：パワー
アンプ、スピーカーなど）に接続

赤・白RCAジャックオーディオ出力端子、オーディオ機器（
例：パワーアンプ、スピーカーなど）に接続

EN EN EN DE DE

ESESPrésentation du produit
Il s'agit d'un récepteur Bluetooth à six ports doté de ports de sortie fibre 
optique, coaxial, RCA rouge et blanc, et AUX 3,5 mm, adapté aux applications 
impliquant des équipements audio avec des exigences d'interface diverses.

Mode d'emploi

Ports Description
Port Type-C

AUX 3.5

RCA

Coaxial

Fibre optique

OFF/ON

Motif

LED1 (lumière 
bicolore rouge et 
bleue)

LED2, LED3, LED4,
LED5 (voyants bleus)

M

-/+

Alimentation électrique 5 V CC

Appuyez et maintenez enfoncé pendant 2 
secondes pour allumer/éteindre

Appui court sur le bouton de réglage du volume
Appuyez brièvement pour sélectionner le bouton de 
piste précédente ou suivante.
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Sortie audio AUX 3,5 mm, pour connecter des 
équipements audio (tels que des amplificateurs, 
des haut-parleurs, etc.)

Prise de sortie audio coaxiale jaune pour connecter 
des équipements audio (tels que des 
amplificateurs, des haut-parleurs, etc.)
Sortie audio optique, pour connecter à un équipement 
audio (tel qu'amplificateurs, haut-parleurs, etc.)

Sorties audio RCA femelles rouges et blanches 
pour la connexion à des équipements audio (tels 
que des amplificateurs, des haut-parleurs, etc.)

IT

IT JP JPFR FR

ペアリング：ペアリングボタンを2秒間長押しすると、同期
送信機の状態になります。ペアリングボタンを短押しす
ると、スマートフォンのBluetoothペアリング状態になり
ます。7.5秒間長押しすると工場出荷時設定にリセットさ
れ、すべてのデータが消去されます。

チャンネル切り替え、デフォルトはAUX 3.5チャンネル、
AUX 3.5チャンネル→光ファイバーチャンネル→同軸チャ
ンネル→RCAチャンネル→AUX 3.5チャンネル

ランプ点灯状態はそれぞれ光ファイバー、同軸、RCA、AUX 
3.5mmオーディオ出力に対応します。

Appairage : appuyez et maintenez enfoncé pendant 2 
secondes pour passer en mode d'appairage de l'émetteur ; 
appuyez brièvement pour passer en mode d'appairage 
Bluetooth mobile. Appuyez et maintenez enfoncé pendant 7,5 
secondes pour restaurer les paramètres d'usine et effacer 
toutes les données.
Cambio de canal, por defecto al canal AUX 3.5. Canal 
AUX 3.5 → Canal óptico → Canal coaxial → Canal RCA 
→ Canal AUX 3.5

Los puertos iluminados corresponden a salidas de audio 
de fibra óptica, coaxial, RCA y AUX de 3,5 mm, 
respectivamente.

Al emparejar el transmisor, la luz azul permanece 
encendida de forma constante; al emparejarlo mediante 
Bluetooth, la luz roja permanece encendida de forma 
constante. El dispositivo se inicia por defecto en modo 
Bluetooth al encenderse y se apaga cuando se 
desconecta.

Accoppiamento: tenere premuto per 2 secondi per accedere 
alla modalità di accoppiamento del trasmettitore; premere 
brevemente per accedere alla modalità di accoppiamento 
Bluetooth del cellulare. Tenere premuto per 7,5 secondi per 
ripristinare le impostazioni di fabbrica e cancellare tutti i dati.

Durante l'accoppiamento del trasmettitore, la spia blu rimane 
accesa fissa. Durante l'accoppiamento tramite Bluetooth, la 
spia rossa rimane accesa fissa. Il dispositivo si imposta 
automaticamente in modalità Bluetooth all'accensione e si 
spegne completamente quando viene disattivato.

Beim Koppeln des Senders leuchtet die blaue LED 
kontinuierlich; beim Koppeln über Bluetooth leuchtet die 
rote LED kontinuierlich. Das Gerät startet beim Einschalten 
standardmäßig im Bluetooth-Modus und schaltet sich beim 
Ausschalten vollständig aus.

Kopplung: 2 Sekunden lang gedrückt halten, um den 
Kopplungsmodus des Senders aufzurufen; kurz drücken, um 
den Kopplungsmodus für mobiles Bluetooth aufzurufen. 7,5 
Sekunden lang gedrückt halten, um die Werkseinstellungen 
wiederherzustellen und alle Daten zu löschen.
Kanalumschaltung, Standard ist AUX 3,5-Kanal. AUX 
3,5-Kanal → Optischer Kanal → Koaxialkanal → 
RCA-Kanal → AUX 3,5-Kanal

Die beleuchteten Anschlüsse entsprechen jeweils Glasfaser-, 
Koaxial-, RCA- und AUX-3,5-mm-Audioausgängen.

Cambio canale, impostazione predefinita su canale 
AUX 3,5. Canale AUX 3,5 → Canale ottico → 
Canale coassiale → Canale RCA → Canale AUX 3,5

Le porte illuminate corrispondono rispettivamente alle uscite 
audio in fibra ottica, coassiale, RCA e AUX da 3,5 mm.

Appairage : appuyez et maintenez enfoncé pendant 2 
secondes pour passer en mode d'appairage de 
l'émetteur ; appuyez brièvement pour passer en mode 
d'appairage Bluetooth mobile. Appuyez et maintenez 
enfoncé pendant 7,5 secondes pour restaurer les 
paramètres d'usine et effacer toutes les données.
Changement de canal, par défaut sur le canal AUX 
3,5. Canal AUX 3,5 → Canal optique → Canal 
coaxial → Canal RCA → Canal AUX 3,5

Les ports lumineux correspondent respectivement 
aux sorties audio fibre optique, coaxiale, RCA et 
AUX 3,5 mm.

Lors du couplage de l'émetteur, le voyant bleu reste 
allumé en permanence. Lors du couplage via 
Bluetooth, le voyant rouge reste allumé en 
permanence. L'appareil se met par défaut en mode 
Bluetooth à la mise sous tension et s'éteint 
complètement lorsqu'il est mis hors tension.

Bei Fragen 
wenden Sie sich bitte an den Kundenservice

If you have any questions, 
please feel free to contact customer service

Si vous avez des questions, 
n'hésitez pas à contacter le service client.

ご質問がございましたら、
お気軽にカスタマーサービスまでお問い合わせください。Per qualsiasi domanda 

non esitate a contattare il servizio clienti. 

Si tiene alguna pregunta, 
no dude en ponerse en contacto 
con el servicio de atención al cliente.

1) Connect the power supply from the USB 3.1 Type-C port to the product using 
a 5V/1A Type-C port adapter.
2) Depending on the audio playback device, connect the AUX 3.5mm/RCA 
(red/white) cables as follows:
    When the audio playback device only has RCA ports: Connect one end of the 
AUX 3.5mm cable to the product's AUX 3.5mm port, and the other end of the 
RCA (red/white) cable to the corresponding RCA (red/white) ports on the audio 
playback device.
    When the audio playback device only has an AUX port: Connect one end of 
the RCA (red/white) cable to the corresponding RCA (red/white) port on the 
product, and connect the other end of the AUX 3.5mm cable to the AUX 3.5mm 
port on the audio playback device.
3) If you wish to use other interfaces, you may also connect using your own 
adapter cables.
    Connect one end of the coaxial cable to the product's coaxial port (yellow 
rubber core), and the other end to the audio system's coaxial connector (yellow 
rubber core).
    Connect one end of the fiber optic cable to the product's fiber optic connector, 
and the other end to the audio system's fiber optic connector.
4) Press and hold the Bluetooth receiver's power button 7 for 2 seconds. The 
power indicator e will illuminate, and the signal output indicator f will flash 
(default is 3.5-channel signal). Press the Bluetooth pairing button 8 to connect 
to the Bluetooth transmitter (play audio/video files from the transmitter's signal 
source and adjust volume for normal sound output). When pairing is successful, 
the f indicator will remain lit, and audio will output from the AUX 3.5 port 2.
5) Press the Output Channel Switch button 9 to cycle through output channels. 
The corresponding signal LED (e, i, k, z) illuminates while audio plays normally: 
- AUX 3.5mm port 2 audio output: LED f illuminates - Coaxial port (yellow 
connector) 3 audio output: LED i illuminates - RCA L/R ports (red/white 
connectors) 4, 5 audio output: LED k illuminates When audio is output from the 
optical port 6, the corresponding z LED illuminates.
6) The a and b buttons adjust the corresponding effect volume up and volume 
down.

1) Verbinden Sie die Stromversorgung vom USB 3.1 Typ-C-Anschluss über einen 
5V/1A Typ-C-Anschlussadapter mit dem Produkt.
2) Schließen Sie je nach Audiowiedergabegerät die AUX-3,5-mm-/RCA-Kabel 
(rot/weiß) wie folgt an:
    Wenn das Audiowiedergabegerät nur über RCA-Anschlüsse verfügt: Schließen Sie 
ein Ende des AUX-3,5-mm-Kabels an den AUX-3,5-mm-Anschluss des Produkts und 
das andere Ende des RCA-Kabels (rot/weiß) an die entsprechenden 
RCA-Anschlüsse (rot/weiß) des Audiowiedergabegeräts an.
    Wenn das Audiowiedergabegerät nur über einen AUX-Anschluss verfügt: Schließen 
Sie ein Ende des RCA-Kabels (rot/weiß) an den entsprechenden RCA-Anschluss 
(rot/weiß) am Produkt an und verbinden Sie das andere Ende des AUX-3,5-mm-Kabels 
mit dem AUX-3,5-mm-Anschluss am Audiowiedergabegerät.
3) Wenn Sie alternative Schnittstellen verwenden möchten, können Sie auch Ihre 
eigenen Adapterkabel verwenden.
    Verbinden Sie ein Ende des Koaxialkabels mit dem Koaxialanschluss des Produkts (gelber Gummikern) 
und das andere Ende mit dem Koaxialanschluss des Audiosystems (gelber Gummikern).
    Verbinden Sie ein Ende des Glasfaserkabels mit dem Glasfaseranschluss des 
Produkts und das andere Ende mit dem Glasfaseranschluss des Audiosystems.
4) Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 7 des Bluetooth-Empfängers 2 Sekunden lang 
gedrückt. Die Betriebsanzeige e leuchtet auf und die Signalausgangsanzeige f blinkt 
(Standard ist ein 3,5-Kanal-Signal). Drücken Sie die Bluetooth-Kopplungstaste 8, um 
eine Verbindung zum Bluetooth-Sender herzustellen (geben Sie Audio-/Videodateien 
von der Signalquelle des Senders wieder und stellen Sie die Lautstärke für eine 
normale Tonausgabe ein). Nach erfolgreicher Kopplung leuchtet die Anzeige f 
weiterhin und der Ton wird über den AUX-3,5-Anschluss 2 ausgegeben.
5) Drücken Sie die Ausgangskanal-Umschalttaste 9, um zwischen den Ausgangskanälen 
umzuschalten. Die entsprechende Signal-LED leuchtet, während der Ton wie folgt normal 
ausgegeben wird: - Wenn der Ton über den AUX-3,5-mm-Anschluss 2 ausgegeben wird, 
leuchtet die entsprechende LED f. - Wenn der Ton über den koaxialen Anschluss (gelber 
Stecker) 3 ausgegeben wird, leuchtet die entsprechende LED i. - Wenn der Ton über die 
RCA-L/R-Anschlüsse (rote/weiße Stecker) 4 und 5 ausgegeben wird, leuchtet die 
entsprechende LED k. Wenn Audio über den optischen Anschluss 6 ausgegeben wird, 
leuchtet die entsprechende z-Anzeige.
6) Mit den Tasten a und b wird die Lautstärke jeweils erhöht oder verringert.
7) Die Tasten c und d führen die Funktionen „Vorheriger Titel“ und „Nächster Titel“ aus.

1) Collegare l'alimentatore dalla porta USB 3.1 Type-C al prodotto utilizzando un 
adattatore per porta Type-C da 5V/1A.
2) A seconda del dispositivo di riproduzione audio, collegare i cavi AUX da 3,5 
mm/RCA (rosso/bianco) come segue:
    Se il dispositivo di riproduzione audio dispone solo di porte RCA: collegare 
un'estremità del cavo AUX da 3,5 mm alla porta AUX da 3,5 mm del prodotto e l'altra 
estremità del cavo RCA (rosso/bianco) alle porte RCA (rosso/bianco) corrispondenti 
sul dispositivo di riproduzione audio;
    Se il dispositivo di riproduzione audio dispone solo di una porta AUX: collegare 
un'estremità del cavo RCA (rosso/bianco) alla porta RCA (rosso/bianco) 
corrispondente sul prodotto e collegare l'altra estremità del cavo AUX da 3,5 mm alla 
porta AUX da 3,5 mm sul dispositivo di riproduzione audio.
3) Se desiderate utilizzare interfacce alternative, potete anche impiegare i vostri cavi adattatori.
    Collegate un'estremità del cavo coassiale alla porta coassiale del prodotto (anima 
in gomma gialla) e l'altra estremità al connettore coassiale del sistema audio (anima 
in gomma gialla);
    Collegate un'estremità del cavo in fibra ottica al connettore in fibra ottica del 
prodotto e l'altra estremità al connettore in fibra ottica del sistema audio.
4) Tenere premuto il pulsante di accensione 7 del ricevitore Bluetooth per 2 secondi. 
L'indicatore di alimentazione e si illumina e l'indicatore di uscita del segnale f 
lampeggia (l'impostazione predefinita è il segnale a 3,5 canali). Premere il pulsante 
di accoppiamento Bluetooth 8 per connettersi al trasmettitore Bluetooth (riprodurre i 
file audio/video dalla sorgente del segnale del trasmettitore e regolare il volume per 
un'uscita audio normale). Una volta completato l'accoppiamento, l'indicatore f rimane 
acceso e l'uscita audio è presente sulla porta AUX 3,5 2.
5) Premere il pulsante di commutazione dei canali di uscita 9 per commutare i canali 
di uscita. Il LED del segnale corrispondente si illumina mentre il suono viene emesso 
normalmente, come segue: - Quando l'audio viene emesso tramite la porta AUX 3,5 
mm 2, si illumina il LED f corrispondente. - Quando l'audio viene emesso tramite la 
porta coassiale (connettore giallo) 3, si illumina il LED i corrispondente. - Quando 
l'audio viene emesso tramite le porte RCA L/R (connettori rosso/bianco) 4 e 5, si 
illumina il LED k corrispondente. Quando l'audio viene emesso tramite la porta ottica 
6, si illumina l'indicatore z corrispondente.
6) I pulsanti a e b regolano rispettivamente il volume verso l'alto e verso il basso.
7) I pulsanti c e d eseguono le funzioni di brano precedente e brano successivo.

1) Connectez l'alimentation électrique du port USB 3.1 Type-C au produit à l'aide 
d'un adaptateur de port Type-C 5V/1A.
2) En fonction du périphérique de lecture audio, connectez les câbles AUX 3,5 
mm/RCA (rouge/blanc) comme suit :
    Lorsque le périphérique de lecture audio ne dispose que de ports RCA : 
connectez une extrémité du câble AUX 3,5 mm au port AUX 3,5 mm du produit, et 
l'autre extrémité du câble RCA (rouge/blanc) aux ports RCA (rouge/blanc) 
correspondants du périphérique de lecture audio ;
    Lorsque l'appareil de lecture audio ne dispose que d'un port AUX : connectez 
une extrémité du câble RCA (rouge/blanc) au port RCA (rouge/blanc) 
correspondant sur le produit, et connectez l'autre extrémité du câble AUX 3,5 mm 
au port AUX 3,5 mm sur l'appareil de lecture audio ;
3) Si vous souhaitez utiliser d'autres interfaces, vous pouvez également utiliser vos 
propres câbles adaptateurs.
    Connectez une extrémité du câble coaxial au port coaxial du produit (noyau en 
caoutchouc jaune) et l'autre extrémité au connecteur coaxial du système audio 
(noyau en caoutchouc jaune) ;
    Connectez une extrémité du câble à fibre optique au connecteur à fibre optique 
du produit et l'autre extrémité au connecteur à fibre optique du système audio.
4) Appuyez sur le bouton d'alimentation 7 du récepteur Bluetooth et maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes. Le voyant d'alimentation e s'allume et le voyant de 
sortie du signal f clignote (le signal par défaut est un signal 3,5 canaux). Appuyez 
sur le bouton d'appairage Bluetooth 8 pour vous connecter à l'émetteur Bluetooth 
(lisez les fichiers audio/vidéo à partir de la source du signal de l'émetteur et réglez 
le volume pour obtenir une sortie audio normale). Une fois l'appairage réussi, le 
voyant f reste allumé et le son est émis par le port AUX 3,5 2.
5) Appuyez sur le bouton de sélection des canaux de sortie 9 pour basculer entre les 
canaux de sortie. La LED de signal correspondante s'allume tandis que le son est émis 
normalement, comme suit : - Lorsque le son est émis via le port AUX 3,5 mm 2, la LED 
f correspondante s'allume. - Lorsque le son est émis via le port coaxial (connecteur 
jaune) 3, la LED i correspondante s'allume. - Lorsque le son est émis via les ports RCA 
L/R (connecteurs rouge/blanc) 4 et 5, la LED k correspondante s'allume. Lorsque le son 
est émis via le port optique 6, l'indicateur z correspondant s'allume.
6) Les boutons a et b permettent respectivement d'augmenter et de diminuer le volume.
7) Les boutons c et d permettent de passer à la piste précédente ou suivante.

1) Conecte la fuente de alimentación del puerto USB 3.1 tipo C al producto mediante 
un adaptador de puerto tipo C de 5 V/1 A.
2) Dependiendo del dispositivo de reproducción de audio, conecte los cables AUX de 
3,5 mm/RCA (rojo/blanco) de la siguiente manera:
    Cuando el dispositivo de reproducción de audio solo tiene puertos RCA: conecte 
un extremo del cable AUX de 3,5 mm al conector de fibra óptica del producto y el 
otro extremo del cable RCA (rojo/blanco) al dispositivo de reproducción de audio.
    Cuando el dispositivo de reproducción de audio solo tiene un puerto AUX: conecte 
un extremo del cable RCA (rojo/blanco) al conector de fibra óptica del producto y el 
otro extremo del cable AUX de 3,5 mm al dispositivo de reproducción de audio.
3) Si desea utilizar interfaces alternativas, también puede emplear sus propios 
cables adaptadores.
    Conecte un extremo del cable coaxial al puerto coaxial del producto (núcleo de goma 
amarillo) y el otro extremo al conector coaxial del sistema de audio (núcleo de goma amarillo).
    Conecte un extremo del cable de fibra óptica al conector de fibra óptica del 
producto y el otro extremo al conector de fibra óptica del sistema de audio.
4) Mantenga pulsado el botón de encendido 7 del receptor Bluetooth durante 2 
segundos. El indicador de encendido e se iluminará y el indicador de salida de señal 
f parpadeará (el ajuste predeterminado es audio de 3,5 canales). Pulse el botón de 
emparejamiento Bluetooth 8 para conectarse al transmisor Bluetooth (reproduzca 
archivos de audio/vídeo desde la fuente del transmisor, ajuste el volumen para una 
salida de sonido normal). Una vez realizado el emparejamiento correctamente, el 
indicador f permanecerá encendido y el audio se emitirá desde el puerto AUX 3,5 2.
5) Pulse el botón de cambio de canal de salida 9 para alternar entre los canales de 
salida. El LED de señal correspondiente se ilumina mientras el sonido se reproduce 
con normalidad, de la siguiente manera: - Cuando el audio se reproduce a través del 
puerto AUX de 3,5 mm 2, se ilumina el LED f correspondiente. - Cuando el audio se 
reproduce a través del puerto coaxial (conector amarillo) 3, se ilumina el LED i 
correspondiente. - Cuando el audio se reproduce a través de los puertos RCA L/R 
(conectores rojo/blanco) 4 y 5, se ilumina el LED k correspondiente. Cuando el audio 
se emite a través del puerto óptico 6, se ilumina el indicador z correspondiente.
6) Los botones a y b ajustan el nivel de volumen hacia arriba y hacia abajo, respectivamente.
7) Los botones c y d realizan las funciones de pista anterior y pista siguiente.
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1) USB3.1 Type-Cポートの電源を製品に接続し、5V/1A TYPE Cポートアダプタ
ーを使用してください。
2）オーディオ再生機器の種類に応じて、AUX3.5/RCA（赤/白）ケーブルの接続
方法は以下の通りです：
    オーディオ再生機器にRCA端子のみがある場合：AUX3.5ケーブルの一端を製
品のAUX3.5端子に接続し、もう一端のRCA（赤/白）ケーブルをオーディオ再生
機器の対応するRCA（赤/白）端子に接続します。
    オーディオ再生機器にAUXポートのみがある場合：一方のRCA（赤/白）ケー
ブルを本製品の対応するRCA（赤/白）ポートに接続し、もう一方のAUX3.5ケー
ブルをオーディオ再生機器のAUX3.5ポートに接続します。
3）他のインターフェースを使用したい場合は、ご自身で用意したアダプターケ
ーブルで接続することも可能です。
    同軸ケーブルの一端を製品側の同軸ポート（黄色ゴム芯）に接続し、もう一端
をスピーカーの同軸コネクタ（黄色ゴム芯）に接続します。
    光ファイバーケーブルの一端を製品側の光ファイバーコネクタに接続し、もう
一端をスピーカーの光ファイバーコネクタに接続します。
4) Bluetoothレシーバーの電源ボタン7を2秒間長押しすると、電源インジケータ
ーeが点灯し、信号出力インジケーターfが点滅します（デフォルトは3.5ch信号
）。Bluetoothペアリングボタン8を押してBluetoothトランスミッターと接続し
ます（送信側で音声/動画ファイルを再生し、音量調整後正常に音声出力される
ことを確認）。ペアリング成功時、fランプが常時点灯し、AUX 3.5ポート2から
音声が出力されます。
5) 出力切替チャンネルボタン9を押すと、対応する出力チャンネルが切り替わり
、対応する信号LEDが点灯し、同時に音声が正常に出力されます。対応関係は以
下の通りです：AUX 3.5ポート2から音声出力がある場合、対応するfランプが点
灯します。同軸ポート（黄色端子）3から音声出力がある場合、対応するiランプ
が点灯します。RCA L/R左右チャンネルポート（赤/白端子）4・5から音声出力
がある場合、対応するkランプが点灯します。光ファイバーポート6にオーディオ
出力がある場合、対応するzランプが点灯します。
6) a b ボタンは音量アップ・ダウンの調整に対応します
7) c d ボタンは前の曲・次の曲機能に対応します
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FCC Statement 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. Note: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 
-Reorient or relocate the receiving antenna. 
-Increase the separation between the equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance. such modifications could void the 
user's authority to operate the equipment. 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, the distance must be at 
least 20 cm between the radiator and your body, and fully supported by the operating 
and installation configurations of the transmitter and its antenna(s).


